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1. Einführung

1.1 Produktbeschreibung

Suchen Sie nach einem besseren Alltag mit mehr Mobilität? Der elektrische Rollstuhl Sitgo

OPTIMA PLUS bietet Ihnen genau das. Der Stuhl kombiniert fortschrittliche Technologie mit

modernem Design. Sie können den Stuhl leicht zusammenbauen. Sie können ihn auch schnell

zerlegen. Das macht den Stuhl perfekt für den Transport im Auto. Das Chassis besteht aus

verstärkter Kohlefaser. Das Material macht den Rollstuhl sehr stark. Es macht den Stuhl auch

ultraleicht.

1.2 Empfohlene Verwendung

Der Stuhl hilft Personen mit eingeschränkter Mobilität.

Sie dürfen den Stuhl mit maximal 200 kg belasten.

Sie können den Stuhl drinnen und draußen auf ebenen Flächen verwenden.

Sie müssen Gras, Schotterwege und steile Hügel meiden. Sie müssen auch Regen und Schnee

meiden.
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1.3 Zusätzliche Informationen

Lesen Sie das Handbuch vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch. Sie erreichen eine sichere

Nutzung, indem Sie die Anweisungen in diesem Handbuch befolgen. Das Unternehmen haftet

nicht für Schäden, wenn Sie den Stuhl falsch verwenden. Haben Sie Fragen? Kontaktieren Sie

noch heute Ihren Händler!

2. Vorsichtsmaßnahmen für den sicheren

Gebrauch

Befolgen Sie diese einfachen Regeln. Sie schützen Sie und sie schützen den Stuhl.

Ausschließliche Verwendung: Der Stuhl ist nur für eine Person bestimmt. Sie dürfen den

Stuhl nicht für Sport oder schwere Lasten verwenden.

Armlehnen und Fußstützen: Sie dürfen die Armlehne nicht verwenden, um sich

hochzuziehen. Sie dürfen nicht mit vollem Gewicht auf der Fußstütze stehen. Dies verhindert

Verletzungen.

Änderungen: Sie dürfen den Stuhl nicht verändern. Nicht genehmigtes Zubehör zerstört das

Produkt.

Wasser: Sie dürfen niemals im Regen fahren. Sie dürfen nicht auf nassen Böden fahren.

Steigungen: Sie dürfen nicht an steilen Hügeln fahren. Die maximale Steigung beträgt 6 Grad.

Sie dürfen niemals über Hindernisse fahren, die höher als 25 mm sind.

Manueller Modus: Sie dürfen den manuellen Modus nur mit Hilfe einer Begleitperson

verwenden.

Elektrische Sicherheit: Halten Sie das Ladegerät sauber und trocken. Sie dürfen niemals eine

nasse Batterie aufladen.
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3. Technische Spezifikationen und Struktur

3.1 Abmessungen und Eigenschaften

Eigenschaft Wert Eigenschaft Wert

Gesamtabmessungen
113 x 71,5 x 105

cm
Batterie 24V/30AH

Zusammengeklappte

Abmessungen

41,5 x 70,5 x 86

cm
Batteriegewicht 3 kg

Sitzhöhe 56 cm Ladegerät Ausgang 5Ah

Sitzbreite 49,5 cm Maximale Belastung 200 kg

Rückenlehnenhöhe 50 cm Höchstgeschwindigkeit 6 km/h

Bremsweg 1500 mm Maximale Reichweite 25 km (flache Straße)

Wenderadius 900 mm Motoren 24V/250W x 2

Max. empfohlene Steigung
6° (niemals über

10°)
Hinterrad

12" massives

Magnesium

Gesamtgewicht
18,6 kg (ohne

Batterie)
Vorderrad

8" massives

Magnesium

3.2 Hauptkomponenten

Rückenlehne

Sitzkissen

Batterie

Joystick

Verstellbare Armlehnen

Vorder- und Hinterräder

Motor

Bremshebel

Kippschutzräder

Fußstütze

Rahmen / Chassis
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4. Montage, Anpassung und Zusammenklappen

4.1 Montage

Möchten Sie den Stuhl einsatzbereit machen? Befolgen Sie diese Schritte:

Nehmen Sie den Rollstuhl aus dem Karton.

Ziehen Sie die Fußstütze nach vorne.

Halten Sie die Rückenlehne mit einer Hand. Halten Sie den Sitz mit der anderen Hand. Ziehen

Sie die Teile auseinander. Sie hören ein Klicken, wenn die Verriegelung einrastet.

Schließen Sie den Joystick an und platzieren Sie ihn an der gewünschten Armlehne.

Legen Sie die Batterie unter den Sitz und stellen Sie sicher, dass sie vollständig aufgeladen ist.

Schalten Sie den Stuhl ein und überprüfen Sie die Funktion.

Legen Sie das Kissen auf den Sitz. Jetzt sind Sie bereit zum Fahren!

Hinweis: Überprüfen Sie immer die Verriegelung, bevor Sie sich setzen.

4.2 Anpassungen

Joystick: Passen Sie den Joystick an Ihren Arm an. Lösen Sie den Knopf. Bewegen Sie den

Joystick. Ziehen Sie den Knopf wieder fest.

Bremshebel: Schieben Sie den Hebel nach hinten für den elektrischen Modus. Schieben Sie

den Hebel nach vorne für den manuellen Modus.

Armlehnen: Drücken Sie den Sperrknopf, um die Armlehne nach oben oder unten zu klappen.

Fußstütze: Passen Sie die Tiefe der Fußstütze an, um eine bequeme Position zu finden.
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Pestillo cierre (Verriegelungsmechanismus)

Joystick Bedienfeld

4.3 Zusammenklappen

Ziehen Sie an der Verriegelung auf der Rückseite des Stuhls.

Klappen Sie den Sitz nach oben.

Klappen Sie die Fußstütze hoch. Sichern Sie die Fußstütze beim Transport mit Klebeband.

5. Gebrauch, Bedienung und Fehler

5.1 Verwendung des Joysticks

Der Joystick steuert Ihren Rollstuhl. Er ist einfach zu bedienen.

Ein/Aus: Drücken Sie die Taste, um zu starten.

Anzeigen: Der Bildschirm zeigt Strom und Geschwindigkeit.

Geschwindigkeit: Verwenden Sie die Tasten, um die Geschwindigkeit zu ändern.

Steuerung: Bewegen Sie den Stick in die gewünschte Richtung.

Hupe: Verwenden Sie die Hupe, um im Verkehr zu warnen.

Joystick sperren: Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 5 Sekunden lang gedrückt.

Wieder entsperren: Halten Sie die Hupen-Taste 5 Sekunden lang gedrückt.
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5.2 Aufladen der Batterie

Erstes Mal: Laden Sie die Batterie vor der ersten Fahrt 6-8 Stunden vollständig auf.

Tägliches Aufladen: Schalten Sie den Stuhl aus. Stecken Sie das Ladegerät in den Joystick.

Stecken Sie dann das Ladegerät in die Steckdose. Ein rotes Licht zeigt den Ladevorgang an.

Ein grünes Licht zeigt eine volle Batterie an.

Warnung: Fahren Sie niemals im Stuhl während des Ladevorgangs.

5.3 Häufige Fehler

Code C4: Die Bremse befindet sich im manuellen Modus. Lösung: Schieben Sie den

Bremshebel nach hinten.

Code LC: Der Joystick ist gesperrt. Lösung: Halten Sie die Hupen-Taste 5 Sekunden lang

gedrückt.

Wenden Sie sich bei anderen Fehlern an Ihre Servicewerkstatt.
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6. Wartung

Ein gut gepflegter Stuhl sorgt für eine gute Fahrt. Alle Lager in den Rädern und im Motor sind

abgedichtet. Sie müssen diese nicht schmieren.

Täglich: Überprüfen Sie die Batterie und die Bremse. Testen Sie das Fahren.

Monatlich: Überprüfen Sie Kabel und Räder.

Halbjährlich: Überprüfen Sie alle Teile auf Verschleiß.

Jährlich: Lassen Sie eine Werkstatt Motor und Schrauben überprüfen.

Batterie: Wir empfehlen, wenn möglich, täglich aufzuladen.

7. Transport und Lagerung

7.1 Transport

Passen Sie auf Reisen gut auf Ihren Stuhl auf! Transportieren Sie den Stuhl in der

Originalverpackung. Entfernen Sie die Batterie und wickeln Sie sie in Luftpolsterfolie. Legen Sie

niemals schwere Gegenstände auf einen zusammengeklappten Stuhl.

7.2 Lagerung

Lagern Sie den Stuhl an einem sauberen und trockenen Ort. Die Temperatur sollte zwischen -10°C

und 40°C liegen. Entfernen Sie die Batterie bei längerer Lagerung. Laden Sie die Batterie einmal

im Monat auf.

8. Qualitätsgarantie

Wir liefern gute Qualität. Wir geben Ihnen eine starke Garantie.

Komponenten des Stuhls: 3 Jahre Garantie.

Chassis (Rahmen): 5 Jahre Garantie.

Batterie und Ladegerät: Mindestens 1 Jahr Garantie.

Die Garantie erlischt in diesen Fällen:

Unbefugte Personen verändern das Produkt.

Sie verwenden nicht originale Teile.

Sie verwenden den Stuhl für falsche Zwecke.

Sie überschreiten die Gewichtsgrenze.

Der Stuhl erleidet Stöße, fällt oder wird nass.

Verschleißteile wie Räder und Polster verschlechtern sich durch normalen Gebrauch.
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Sie fahren in Sand, Pfützen oder Schlamm.

Sie lassen die Batterie lange Zeit ohne Strom.
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Symbol Bedeutung

SN / UDI Seriennummer / Eindeutige Geräteidentifikation

[i] Siehe Gebrauchsanweisung

CE CE-Kennzeichnung

MD Medizinprodukt

EU REP Bevollmächtigter in der EU

! Warnung

kg Maximal zulässiges Gewicht

HERSTELLER:

NINGBO BAICHEN MEDICAL DEVICES Co.,LTD.

Adresse: Room 903, Diqu Building, 666 Taikang Middle Road, Ningbo, Zhejiang, China

EU-Repräsentant:

SUNGO Europe B.V.

Fascinatio Boulevard 522, Unit 1.7, 2909VA Capelle aan den IJssel, Niederlande

Importeur:

Guimi Evomedical, S.L.

Av Sant Esteve 157, 08211 Castellar del Valles, Barcelona, Spanien
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